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1952 թ* Հո,՛Լիսի 20 2Աին տեղի ունեցավ Հայկական ՍՍՌ Գիտությունների ակա-

դեմիայի Հասարակական ղիտու թյուննե րի բաժան J ունքի նիստը, նվիրված Ի» Վ* Ստալինի 

արքսիդմր և լեղվ ա բ անութ յան Հարցեր րէ աշխատության Հրապարակման երկրորդ տա֊ 

րե դա րձին է 

Նե ր ած ա էք ան խոսքով նիստը բացեց Հայկական ՍՍՌ ԳԱ իսկական անդամ 9*. Ա» ՛Լա֊ 

փւսնցյանը, որից Հետո լսվեցին Հետևյալ ղեկուցու!քևե ր ը, Ւ* Վ* Ստալինի էՄարքսիդմը և 

լե դվա բան ութ յան Հարցերը3> աշխատությունը որպես մարքսևլենինյան փիլիսոփայության 

ղարղացման նոր Է սէ ասր Զեկուցող՝ Վ. Վ* 'Լադանֆյան։ Որակական անցուէէևերը լեղվ ի 

մե£։ Զեկու ցող՝ պրոֆ. դոկտոր Է* Ր* Աղա յան։ 

Հունիսի 21-ին Էսվեցին Հետևյալ դեկուց ուՁները* Ժամանակակից Հայերենի կաղմա-

վորումըէ Զեկուցող՝ ֆիլոլոդ* դիտ՛ թեկնածու Ս* ՛Լ» Ղ,ա ղա ր յան г Հայ բ ա ր բառւս ղ իտութ յան 

մի քանի Հարցերը и տ ա լին յան լեղվա բանական ուսմ ունքի լա յսի տակ։ Զեկուցող՝ ֆԻ~ 

լոլոդ* դիտ, թեկնածու. Ա. Վ* Գրի ղորյան։ Սովետական Հնաղիտության անելիքները 

Ր* Վ* Ստալինի էՄարքսիղմը և լե ղվաբ անութ յան Հարցերը> աշխատության լույսի տակ* 

Զեկուցող՝ պատ մ * դիտ* թե էլն ած ու Է» Գ, *Լաֆա դա ր յան։ Ւ* Վ* Ստալինի էՄարքսիղմը և 

լե դվա բան ութ յան ՀարցերըՅ աշխատությունը և սովետական դրականության Հետ ադա դար֊ 

դացման ուղիները։ Զեկուցող՝ պրոֆ* Հ* Մ» Մելիքյան։ Հայ բանասիրության խնդիրները 

Ր» Վ• Ստալինի էՄարքսիղմը և լե դվա րանո ւթ յան Հարցերը> աշխատության լույսի տակէ 

Զեկուցող՝ պա տ մ • դիտ* թեկնածու Լ* Ս* Խաչի կյան։ 

կարդացված դե կոլցուՏևե ր ը կտպա դրվեն էՏեղեկադրի} Հաղորդ Համարներումէ 

ե Ր ե Կ Ո Տ Յ Թ 
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ՃՒՇԱՏԱԿՒՆ 

1952 թ* մայիսի 20-ին Թրիլի սիի Ռուսթավելու անվան թատրոնի Համերգային 

ղաՀլիճում կայացավ Հատուկ երեկույթ t նվիրված Հայ մեծատաղանդ բանաստեղծ ՀովՀան-

Նես Թուման յանի Հիշատակինէ Երեկույթը անցավ շատ արդյունավետ և վերածվեց անդըր-

կովկասյան ժողովուրդներjt եղբայրական ֆերմ սիրո ու բարեկամության ցույցի։ 

Երեկույթին ներկա Էին Վրաստանի մut յ բա քաղաքի ձեռնարկությունների րադմա-

թիվ ստախանովականներ , դիտութ յան # արվեստի ու դրականության աշխատողներէ բարձ-

րագույն ուսումնական Հաստատությունների ուսանողներէ Ներկա Էր երեկույթին մաս-

նակցելու Համ ՛Ար Երևանից ժամանած պատվիրակությունը՝ Հայկական ՍՍՌ արվեստի վաս-

տակավոր դործիչք կոմպոդիտոր Անուշավան Տեր֊՚Լևոնդյանի ղեկավարությամբէ 

Երեկույթը բաց արեց ՍՍՌՄ Գիտությունների ակադեմիայի թղթակից-անղամ՝ պրո-

ֆեսոր Ա. Ե ան ի ձեն։ իր ներածական խոսքում պրոֆեսոր Շանիձեն նշում Է Հայ և վր աց 

Ժողովուրդների դարավոր Համատեղ պայքարը օտարերկրյա դավթ իչների ու տեղական 

ՀարստաՀարողների դեմ, Հայ մեծ բանաստեղծ ՀովՀաննես Թու մ ան յան ի արժեքավոր 

ավանդը՝ անդրկովկասյան Ժողովուրդների մեՀ փոխադարձ սեր և եղբայրության դ դա ցում՝ 

պատվաստելու դործոլմէ 
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Բանաստեղծ ի կյանքի և ստեղծագործ ութ յան մասին ընդարձակ զեկուցումով Հան-

դես եկավ Վրացական ՍՍՌ Գիտությունների ակադեմիայի թղթակից-անդամ՝ պրոֆեսոր 

Ա. Բարամիձեն։ 

Թուման յանի Հարուստ և բա դմա բովանդակ կյանքը դնաՀատելով որպես անկա-

շառ սիրով ժողովրդին նվիրվածության պայծառ օրինակ, պրոֆեսոր Բարամիձեն Հան՛-

գամանորեն կանգ առավ բանաստեղծի ստեղծագործությունների ակունքը Հանդիսացող 

ժողովրդական մոտիվներիt նրա կերտած անմաՀ երկերի վերլուծության վրա։ 

Զեկուցողը նշեց, որ Թու ման յան ը, ձայնակցելով ժամանակի առածավոր վրաց մտա-

վորականների Հետ, Հայ և վբաց ժողովուրդների բախտը անվերապաՀորեն կապում Էր 
ռուս մեծ ժողովրդի Հետէ 

ՀովՀաննես Թումանյանի և վրացական կուլտուրայի սերտ կապի մասին Է խոսում 

պատմական գիտու թյունների թեկնածու Վ. Իմեդաձենէ Նրա զեկուցման մեջ Էջ առ Էջ 

արտացոլվում Է եղբայրական Վրա и տան ում իր երկրորդ Հայրենիքը գտած մեծ բանա-

՛ստեղծի դրական ու Հասարակական Հարուստ կյանքըէ Սրտակից բարեկամություն և մտեր-

մություն ստեղծելով Վրաստանի արվեստի ու գրականության նշանավոր գործիչների՝ 

Ա• Ծերեթելու, Ի• ճավճ ավաձեի, Ն» Նիկոլաձեի, Ւ» Գրիշաշվիլու և մյուսների Հետ, Թու— 

մ ան յան ը անձնական օրինակով տալիս Էր Հայ և վբաց ժողովուրդների բարեկամության, 

կուլտուրական կապի փայ/ուն օրինակ, փոխադարձաբար արժանանալով իր վՐատԷ բարե-

՛կամների ամենաջերմ սիրունէ 

ՀովՀաննես Թուման յան ի լավագույն երկերը վաղուց արդեն դարձել են վրաց ժո-

ղովրդի սեփականությունը։ Այդ գործում անգնաՀատելի Է վրացական ՍՍՌ Գիտութ յուն-

ների ակադեմիայի իսկական անդամ, պոետ Ի• Գրիշաշվիլու դերը, որը բանաստեղծական 

մեծ վարպետությամբ, թ ում ան յան ական չնչով ու ն ր բ ո ւ թ յ ա մ բ թարգմանել Է անմաՀ 

պոետի ՀէԱնաշը», էՄի կ ա թ ի լ մեղրը՝»» էԼոռեցի Աաքոն», {Շունն ու կատուն» և այլ 

դոբծեբ։ 

Հանդիսատեսները խանդավառությամբ են դիմավորսւմ Թումանյանի մոտիկ բարե-

կամք նրա լավադու յն թարգման Գրիշաշվիլու ելույթըէ Հետաքրքիր ու արժեքավոր Հու-

շեր պատմելով Թուման յան ի մասին} Գրիշաշվիլին իր ելույթն ավարտում Է պոետի {Նվեր 

Վրաստանի բանաստեղծներին» նշանավոր բանաստեղծության արտասանությամբ։ 

Վրացական ՍՍՌ Գիտությունների ակադեմիայի թղթակից-անդ ամք պրոֆեսոր 

Ի• Աբուլաձեն Հայերեն լեզվով իր քերմ ելույթ ում նշում Է, որ Հայ մեծ բանաստեղծի 

գրական Հարուստ ժառանգ ությունն իսկական գնաՀ ատա կան ի արժանացավ մեր օրերում՝ 

սա ա լին յան պայծառ արևի տակէ 

Ելույթ ունեցավ նաև գիտության վաստակավոր դործիչ, պրոֆեսոր Ա» Գուլի • 

•է/աշ վիլին։ 

Երեկույթի Հանդիսավոր մասին Հաղորդեց ճոխ ու բովանդակալի Համերգը՝ Վրաս-

տանի դրամատիկ և օպերային թատրոնների լավագույն ուժերի մասնակցությամբI 

Վրացական ռեսպուբլիկայի ժողովրդական արտիստներ, Ս տալին յան մրցանակի 

լաուրեատ, Պիհ ր կ ո բախ ի ձեն և Թամարա ճավճավաձեն Հատվածներ արտասանեցին Թու՜-

մանյանի {Անուշ» պոեմից է 

Հայկական ՍՍՌ ժողովրդական արտիստ, Ա տա լին յան մրցանակի լաուրեատ Շ արա 

Տալյանը, կոմպոգիտոբ Ա» Տի դրան յանի՝ {Անուշ» օպերայի Սարոյի դերի առածին բեմա-

կանացնողը, Հաջողությամբ Հանդես եկավ { Բարձր սարեր», Ռ» Մ ելիք յա նի՝ {Աշնան երգի», 

Ա• Սպենդիարովի՝ С Ալմ աս ՛ո» օպերայի {Աշուղի երգի» կատարումովէ 

Հանդիսատեսների կողմից ջերմագին ընդունել ություն գտան Վրացական ՍՍՌ վաս-

տակավոր արտիստ Մերի Նակաշիձեն և Հայկական ՍՍՌ ժողովրդական արտիստ, Ս տ ա լին յան 

մրցանակի լաուրեատ Տաթևիկ Ս աղանդ՛ս ր յան ը, առաջինը {Ծիծեռնակ» Հայկական ժո-

ղովրդական երգի և Հյարաուսի {Վալսի», երկրորդը՝ Ռ* Մելիքյանի ([կաքավիկ», { Ա յ 

վարդ» և այլ երգերի կատաբումովէ 

ԱյնուՀետև ելույթ Է ունենում Հայկական ՍՍՌ վաստակավոր արտիստ, Ս տալին յան 

մրցանակի լաուրեատ ԳոՀար Գասպարյանըէ 

ԱնմաՀ Թումանյա՛նի երկերը թարգմանված են Սովետական Միության եղբայրական 

ժողովուրդների և, առաջին Հերթին, ռուս մեծ ժողովրդի լեզվովէ Այգ թարգմանություն-

ներից մի նմուշի՝ էՄարո» պոեմի արտասանությամբ Հանդես եկավ ասմունքի վարպետ 

Թամարա Գեմուրյանըէ 



Համերգային րամն ի Հաջողությանը մեծապես նպւ* ոտեցին Վրացական ՍԱՌ վաստա-

կաւք որ արտիստ ՊաՀարեն՝ էՇունն ու կատուն» պոեմի արաասանութ յամ ր, Թբիլիսիի 

ՊետՀայդրամայի դերասան Րարկեն Ներսիսյանը՝ ՀովՀ* Թումանյանի, Աայաթ-Նովայի֊չ 

*)», Օրրելիանու ստեղծագործությունների արա աս ան ու թ յամ ր , -ինչպես և Զ* Պ ալիաշվ ի լու 

անվան օպերա յի և բալետի թ ատ բոնի ե ր գչուՀի Լեյլա 9*Ьп ր գ՚սձ ենճ մ ի քանի երդերով։ 

ՀովՀաննես Թումանյանի Հիշատակին նվիրված երեկոն մեկ անգամ ևս ապացուցեց 

մոդովուրդների ատ ալին յան բարեկամության Դրոշի աակ կոմունիդմ կառուցող Հայ և 

վբաց ժողովուրդների անխդելի սերն ու եղբայրությունը։ 


